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Bald heads forgetful of their sins, 

Old, learned, respectable bald heads 

Edit and annotate the lines 

That young men, tossing on their beds, 

Rhymed out in love’s despair 

To flatter beauty’s ignorant ear. 

All shuffle there; all cough in ink; 

All wear the carpet with their shoes; 

All think what other people think; 

All know the man their neighbour knows. 

Lord, what would they say 

Did their Catullus walk that way? 

 
 
 

שָכְחוּ קֵרְחִים רָאשִים ת שֶׁ ם אֶׁ  ,חֲטָאֵיהֶׁ
 

 ,מְכֻבָדִים, מְלֻמָדִים, זְקֵנִים קֵרְחִים רָאשִים
 

 שוּרוֹת וּמְפָרְשִים עוֹרְכִים
 

צְעִירִים הִתְפַתְלוּ, שֶׁ  ,בְמִטָתָם שֶׁ
 

 אַהֲבָתָם בִיְאוּש חָרְזוּ
 

ן לַחְנִיף ל הַבוּרָה לָאֹזֶׁ  .יְפָתָם שֶׁ
 

 ;כֻלָם דְיוֹ  מִשְתַעֲלִים; שָם מְגַבְבִים כֻלָם
 

ת מְרַפְטִים כֻלָם ם הַשָטִיחַ  אֶׁ  ;בְנַעֲלֵיהֶׁ
 

הַשְאָר מָה חוֹשְבִים כֻלָם  ;חוֹשְבִים שֶׁ
 

מַ  תָ'אִיש כִירִים' כֻלָם ם הַשָכֵן כִירשֶׁ לָהֶׁ  .שֶׁ
 

 אוֹמְרִים הָיוּ הֵם מָה, 'לֹהִים
 

 ?כְמוֹתָם נוֹהֵג הָיָה שְלַם קָטוּלוּס לוּ
 
 
 


